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General Terms and Conditions of Supply / OcHOBHbIe ycrnoBusi NOCTaBKU
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General

These General Terms and Conditions of Supply shall be binding if
declared applicable in the quotation or in the order acknowledge-
ment. Any conditions stipulated by the customer which are in con-
tradiction to these General Terms and Conditions shall only apply if
expressly acknowledged by BUSS in writing. BUSS means and refers
to Buss AG, Pratteln, Switzerland, or, if Buss, Inc. USA, Buss Japan
Ltd, Buss UK Ltd. or another entity belonging to the Buss Group
issued the quotation or order acknowledgement to the customer,
such entity.

All agreements and legally relevant declarations of the parties to the
contract must be in writing and duly signed by authorized persons in
order to be valid. The application of any conflicting terms and condi-
tions of the customer is excluded to the fullest extent without need
for a specific or additional statement of rejection. These General
Terms and Conditions for Supply shall also apply to repeat orders
and subsequent supplies. The complete supply contract between
the parties shall consist of the following documents, whereby, in the
event of any contradictions or inconsistencies, the following order
of precedence shall apply:

(1) Separate order acknowledgement issued by BUSS (if applicable);
(2) BUSS' quotation;

(3) BUSS' system drawings;

(4) BUSS' specifications;

(5) These General Terms and Conditions for Supply;

(6) Separate order placed by the customer (if applicable).

Any cancellation of an order or amendments to a contract shall be
excluded unless authorized by BUSS in writing.

Should a provision of these General Terms and Conditions of Sup-
ply be wholly or partly invalid, illegal or unenforceable, the validity,
legality and enforceability of the remaining provisions shall not in
any way be affected or impaired thereby. In such a case, the invalid,
illegal or unenforceable provision shall be replaced by a provision
which, to the extent admissible, comes closest to the purpose and
intended legal and economic effect of the invalid, illegal or unen-
forceable provision.

Scope of supplies and services

The supplies and services of BUSS are exhaustively specified in the
quotation, system drawings and specifications or the order acknowl-
edgement and in appendices thereto. BUSS shall be entitled to make
any changes which lead to improvements provided such changes do
not result in a price increase.

Quotation and technical documents

Unless otherwise agreed upon, brochures and catalogues are not
binding. Data provided for in the quotation and technical docu-
ments are only binding in so far as having been expressly stipulated
as such.

BUSS retains all legal titles and copyrights to technical documents
provided by BUSS to the customer. The customer recognizes these
rights and shall — without previous written consent of BUSS — not
make the quotation and these documents available to any third par-
ty, either in whole or in part, nor use them for purposes other than
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OO6Lwue nonoxeHns
[aHHble YcrnoBus NocTaBku sIBMSATCA 06s13aTeNnbHbIMK K UCMOM-
HEHWIO B Crny4yae, ecnin OHW 3asiBMeHbl Kak NpUMeHsieMble B KOM-
MepyeckoM MnpeanoXeHun unu B NoaTBepxaeHuu 3akasa. lpo-
TMBOpeYalumMe UM ycnous 3akasumka OeWCTBYIT TOMbKO B TOM
cny4ae, ecrim OHU IBHO B MUCbMEHHOM BUAE MPUHATHI KOMNAHWEW
BUSS. MNog ,BUSS" noHnmaetcs komnanus BUSS AG, kommyHa
MpatTenbH, LWBenuapus, nn6o komnaHusa Buss, Inc. USA, Buss
Japan Ltd., Buss UK Ltd. unu gpyras komnaHus rpynnel Buss,
ecnu oHa BblgaeT 3akasquKy npeanoxeHne Unu NoaTBepXaeHue
3akasa.
Bce cornalueHust u topuanyeckn peneBaHTHble 3asiBneHus Ooro-
BOPHbIX CTOPOH AENCTBUTENBHBI TONBbKO B criydae oopMneHus
MX B MUCbMEHHON chopMe U MoAnNUCaHWus Nuuamu, UMELUMU
npaso nognucu. NMpumeHeHne NpoTUBOpeYaLLmx ycrnosuin 3akas-
YMKa MOSMHOCTBIO WCKIOYEHO, U 3TO He TpebyeT cneuuanbHOro
OOMNONHUTENBHOTO BbIABUXKEHWUS BO3paxeHuin. [aHHble OcHOB-
Hble YCNOBWSA MOCTaBKW NPUMEHSIIOTCS Takxke Npu nocrnegyroLmx
3akasax u gonocraskax. [loroBop mexay CTopoHaMmu BKMoyaeT B
cebs cnepyoLme JOKYMEHTbI, NPUYEM B Criydae HeSICHOCTEN unu
NPOTUBOPEYUI AEACTBYET CNeayLniA NOPSAOK BaXKHOCTU:
1) BO3MOXHOE OTAenbHOE NoATBEPXAEHWEe 3akasa CO CTOPOHbI
komnanun BUSS;
2) kommepyeckoe npeanoxeHune BUSS;
3) nnaHbl, cxembl 1 YepTexu BUSS;
4) cneuudukaummn BUSS;
5) HacTtosiwme OCHOBHbIE YCIIOBUSI NOCTaBKY;
6) BO3MOXHbI OTAENbHbIN 3aka3 3akasyumka.
AHHyNMpoBaHue 3aka3oB W AoNonHeHun K [oroBopy [onycTumMo
TONbKO B Crly4ae NMCbMEHHOro cornacus komnaHum BUSS.
B cnyuae, ecnv ogHO 13 NONOXEHWN AaHHbIX OCHOBHbIX YCNOBUIA
NOCTaBKN OKa3blBAeTCS HEAENCTBUTENbHBIM UM HENPUMEHUMbIM
NOMHOCTBIO UNN YaCTUYHO, 3TO He 3aTparnBaeT NPUMEHUMOCTU U
O0EeNCTBUTENbHOCTU OCTanbHbIX NOMNOXeHWW. HepgencreutensHoe
WUNU HEMPUMEHMMOE MONOXeHUe B AaHHOM Criyyae AOMKHO ObiTb
3aMeHeHO AeNCTBUTENbHBIM U MPUMEHMMbIM, KOTOPOE NO NpaBo-
BOMY U 9KOHOMUWYECKOMY COAEPXaHUIO MO BO3MOXHOCTU MaKCU-
MarnbHO COOTBETCTBYET UCXOAHOMY MOMOXEHUIO.

O6bem noctaBku U ycnyr

MocTtaBkn n ycnyrn komnaHum BUSS nepeuncneHbl umcknoym-
TENbHO U B UCYepMbiBaloLWEM 06beMe B KOMMEPYECKOM Mpeasio-
XKEeHUW, Ha NnaHax, cxemax u yepTexax, B cneuudukaumsx unm
B MOATBEPXAEHWM 3aKasa, BKIOYasi BO3MOXHbIE MPUIIOXKEHUS.
KomnaHuns BUSS BnpaBe BHOCUTb U3MEHEHWS C LieNbio ynyulle-
HUS BbINOSTHEHNS CBOMX 0053aTenbCTB, €CNK 9TO He MPUBOAUT K
YBENIMYEHUIO LiEHBI.

Kommepueckoe npeanoxeHue u TexHu4yeckas AOKyMeHTauuA
PeknamHble MpocnekTbl W KaTanorn He sBRATCA obssaTernb-
HbIMW, €CMU He cornacoBaHo WHoe. [laHHble, npuBefeHHble B
KOMMEPYECKOM NPEeasIOKEHUN U B TEXHUYECKON AOKYMEHTauuu,
ABNAOTCA 06a3aTenbHLIMU TONBKO B CyyYae, ecriv 3To sIBHO yKa-
3aHO U rapaHTUpPOBaHO.

MnaHbl U TexHWYeckas OOKyMeHTauusi, nepenaBaemble 3akas-
unky komnaHuen BUSS, ocratotcs cobcTtBeHHocTbio BUSS
C COXpaHEHWeM BCeX BbiTeKalolWUX W3 3TOro MpaB KOMMaHuu
BUSS. 3aka3- 4uMk npu3HaeT CcobBCTBEHHOCTb KOMNaHuu
BUSS wu BbiTekawowme 13 3atoro ee npasa W obs3yetcs 6e3
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those for which they were handed over.

Special protection and information obligations on customer’s part
The customer is obliged to follow the operating and maintenance
instructions issued by BUSS or its suppliers and make these instruc-
tions, particularly those regarding safety recommendations, famil-
iar to its employees and third parties coming into contact with the
supplies. If the customer fails to comply with this rule, it shall hold
BUSS harmless from any claims by third parties, including its own
employees.

The customer undertakes to inform BUSS comprehensively regard-
ing statutory, labour agreement or any other safeguarding regula-
tions, standard requirements and other rules which are significant
for the design and technical execution of the supplies, particularly
at foreign erection sites.

If the customer fails to fulfil this obligation, the customer shall also
be obliged to pay the purchase price even if supplies cannot be tak-
en over, accepted or put into operation due to non-observation of
such regulations. In such cases the customer shall moreover bear the
extra cost of adapting the supplies to the regulations in question,
particularly to foreign regulations.

If the supplies are in contradiction to regulations which the custom-
er neglected to point out to BUSS in accordance with this Clause
4.2, BUSS shall be free of liability towards the customer in respect of
BUSS' non-observation of the regulations. The customer shall hold
BUSS harmless from any and all claims as a result of injury which the
customer's employees or third parties suffer as a result of the sup-
plies, unless such injury had also been possible in spite of following
such regulations. The burden of proof rests with the customer.

Prices

Prices shall be as set out in the quotation or in the order acknowl-
edgement. Unless indicated otherwise, prices are net prices and
shall be EXW Pratteln, Switzerland (Incoterms, 2010).

Any and all charges, such as, but not limited to, freight charges,
insurance premiums, fees for export, transit, import and other per-
mits, as well as for certifications, shall be borne by the customer.
Likewise, the customer shall bear any and all taxes, fees, levies, cus-
toms duties and the like which are levied out of or in connection
with the contract, or shall refund them to BUSS against adequate
evidence in case BUSS is liable for them.

Terms of payment

Payments shall be made by the customer within 30 days after the
date of the invoice and to the account and in the currency indicated
by BUSS, in the full amount, without any set-off, withholding or de-
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npenaBapuUTEnbHOrO MMCbMEH- HOTO paspeLleHust komnaHum BUSS
He nepeaaBaTb (4aCTUYHO MMM MOMHOCTBIO) TPETbUM nULAM
nnaHbl N TEXHNYECKYI0 JOKYMEHTa- LU0 U He NMPUMEHSTb UX Ans
Lienen, OTIIMYHBIX OT TeX, AMNsl KOTO- PbIX 3TV AOKYMEHTbI Gbinu
emy nepefaHbl.

MpaBooxpaHUTenbHbIe NpeanMcaHnsa U UHpOpPMaLUOHHbIe
obsAsaTenbcTBa 3aka3umka

3akasumk 06s3aH cobnogaTb MHCTPYKUMM MO 3KCnnyatauuu u
ob6cnyxmBaHuio, BbidaBaeMble komnanueit BUSS u ee noctasLum-
KaMu, a Takxke NpOUHCTPYKTMPOBaTb U 00y4YUTb B COOTBETCTBUM C
3TUMM UHCTPYKUMSIMU CBOW MepcoHan 1 TPETbUX ML, UMEHLNX
OOCTYN K NocTaBnsieMbiM ToBapam. 370, B 4acCTHOCTM, Kacaetcs
pekomeHgaumin no 6esonacHocTn. B cnyyae HeBbINOMHEHNS 3TUX
pekoMeHZaumin 3akas3yvMk He UMeeT MnpaBa Ha npeabsiBreHue
npeTeH3ni komnaxum BUSS B oTHoWweHun yuiepba TpeTbux nuu,
B TOM YMCre CBOEero nepcoHana.

3akasuurk 0bsa3yeTcst McHepnblBatoLLe NPonHGOpMMpoBaTh KoMMa-
Huto BUSS o (npaBooxpaHunTenbHbIX) NpeanncaHunsx, ctaHaaprax
W OpYrux NonoxeHusix n TpeboBaHWsAX, KOTOpble AOMKHbI ObiTb
NPUHATBI BO BHUMaHWE NpuW NNaHWpOBaHWM 1 UCNOSTHEHWUW NocTa-
BOK M Oka3aHuu ycnyr komnaHven BUSS. OcobeHHo aTo kacaetcst
cny4yaes, KOrga MecTo MOHTaXa HaxoA4MTCA 3a rpaHuLen.

B cnyyae HencnonHeHus 3akas34ymkom AaHHOro o6s3aTenbcTBa OH
0653aH No3xe BbINNATUTL CTOMMOCTL NOCTABKW UMW YCNyr, Aaxe
€Cnun OHW He ByAyT NPUHATLI UK eCcnu NocTaBnseMbIi ToBap He
MOXeT ObiTb 3anyweH B 3KCniyaTtauuio us-za HecobniopeHus
Takux npeanucaHvin. [ononHUTENbHbIE Pacxodbl Ha KOPPeKTU-
POBKY NOCTaBOK W YCNyr B COOTBETCTBUM C YNOMSAHYTHIMU npea-
nucaHnsaMK HeceT 3akasyuk, B 0COOEHHOCTM, ecnu peyb MaeT O
npeanucaHnax 3a rpaHuuen.

MckniovaeTcs ntobas oTBeTCTBEHHOCTb KoMnaHun BUSS 3a Hewnc-
NonHeHWe npeanucaHuii Npu NOCTaBKe MNW OKasaHuu ycnyr B
cnyyae, ecnv komnaHus BUSS He Gbina npouHdopmupoBaHa o
HUX, KaK OMMCaHo Bbile. 3akas4yuk He MMeeT npaBa Ha NpeabsB-
neHvie komnaHun BUSS Hukakux npeTeH3uin B OTHOLLUEHWUWN TPaBM
unu matepuanbHoro yuiepba, HaHeCeHHbIX CBOEMY nepcoHany
Unu TpeTbUM nuuamMm B pesynbrate noctaBok unu ycnyr BUSS.
370 NpaBuno He AelCTBYET, ecnn yiuep6 6bin B6bl HAHECEH Aaxe B
cny- Yae cobniogeHnsa npeanucaHnin. bpems gokasbiBaHWUSA NEXUT
Ha 3akasuuke.

LleHbl

LleHbl NpMBOASITCS B KOMMEPYECKOM MpearioXeHun Unu B nog-
TBEPXAEHUN 3akasa. Ecnu He ykasaHo MHOe, BCe LieHbl MOHUMa-
10TCS1 KaK LieHbl HeTTO bpaHko-3aBog nocTaBlmka (EXW) Mpat-
TenbH / WBenuapus (Incoterms 2010).

Bce [ononHUTENbHbIE pacxodbl, HANPUMeEpP, Ha apeHay cyaHa,
CTpaxoBKy, paspeLleHusi Ha BbIBO3, MPOBO3, BBO3 U Aipyrue paspe-
LUEHUS U CBUAETENbCTBA, HeCeT 3akasyuk.

3akasuuk TakKe onnavnBaeT BCe BWAbI HANOroe, MOLMWH, cbo-
poB, TAMOXEHHbIX NnaTexel U NoAoGHOro, a Takke COMyTCTBY-
Iowne agMVHUCTPaTMBHBIE pacxofbl, BO3HUKaKLME B CBA3U C
[loroBopom unu ero ucnonHexvem. B cnyyae, ecnu nopobHele
pacxofbl, Hanorv u T. M. B3bICKMBaOTCA C kKomnaHum BUSS, oHun
BO3MeLlaTcs 3aka3ymMkoM komnaHuv BUSS no npegbssnexunto
COOTBETCTBYIOLLMX JOKYMEHTOB.

Ycnosus onnatbl

Cpok onnatbl coctaBnsieT 30 AHeN, Ha4YMHas Co AHSA BbICTaBNeHUs
cyeta. Onnata Npou3BOAMUTCH B BanioTe W Ha CYET, yKa3aHHble
koMnaHven BUSS. B3anmopacuyeT uckntoydeH. lMnatexu nponsso-
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duction for cash discount, expenses, taxes, levies, fees, duties, and

the like. If the customer is compelled to make any such withholding

or deduction by law, the customer shall pay to BUSS such addition-

al amounts as are necessary to ensure receipt by BUSS of the full

amount which BUSS would have received without the withholding

or deduction.

Unless otherwise agreed upon, the price shall be paid in the follow-

ing instalments:

» One-third as advance payment on placing the order

» One-third on expiry of half the agreed delivery time

» One-third as soon as the customer has received BUSS' advice that
the main equipment is ready for dispatch.

The dates of payment shall also be binding and observed if delivery,
transport, erection, commissioning or taking over of the supplies
or services is delayed or prevented due to reasons beyond BUSS'
control, or if unimportant parts are missing, or if post delivery work
is to be carried out without the supplies being prevented from use.

If advance payments or the contractually agreed securities (such as
letters of credit and the like) are not provided in accordance with
the terms of the contract, BUSS shall be entitled to adhere to or to
terminate the contract, and shall in both cases be entitled to claim
damages.

If the customer, for any reason whatsoever, is in delay with a sub-
sequent instalment, or if BUSS is seriously concerned that it will not
receive payments in total or in due time because of circumstances
having taken place since entering into the contract, BUSS, without
being limited in its rights provided for by law, shall be entitled to
refuse the further performance of the contract and to retain sup-
plies that are ready for dispatch until new terms of payment and
delivery have been agreed and until BUSS will have received satis-
factory securities. If such an agreement cannot be reached within a
reasonable time, or in case BUSS does not receive adequate secu-
rities, BUSS shall be entitled to terminate the contract and to claim
damages.

In case of delay with payments, the customer shall be liable for late
payment interests at a rate of 4% p.a. The right to claim further
damages is reserved. BUSS may suspend its performance or with-
hold further deliveries if payments of the customer are delayed.

Transfer and reservation of title
BUSS shall remain the owner of all supplies until having received the
full payments in accordance with the contract.

The customer shall cooperate in any measures necessary for the pro-
tection of BUSS' title. In particular upon entering into the contract
it authorizes BUSS to enter or notify the reservation of title in the
required form in public registers, books or similar records, all in ac-
cordance with relevant national laws, and to fulfil all corresponding
formalities, at customer’s cost.

During the period of the reservation of title, the customer shall, at
its own cost, maintain the supplies and insure them for the benefit
of BUSS against theft, breakdown, fire, water and other risks. It
shall further take all measures to ensure that BUSS' title is in no way
prejudiced.
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OSITCs B NMONHOM 06beme 6e3 BblueTa UNu yaepKaHus CKUAoK npu
ynnate HaruyHbIMU, HaKNagHbIX PACXOAOB, HArloroB, MOLUSIMH,
cbopoB, TaMOXEHHbIX nNnaTtexen u nogobHoro. B cnyyae, ecnu
3akasunk 06a3aH No 3aKoHy yaepxaTb UNu BbIYECTb Kakyto-nvbo
CyMMYy, OH 0bs3yeTcsi BbInnatutb komnanum BUSS gononHutens-
HYl0 CyMMY, 4TODObI rapaHTMpoBaTh nonyyeHne komnaHnen BUSS
NosiHoM onnaTbl 6e3 BbIYETOB U yaepXKaHWiA.
Ecnu He cornmacoBaHo MHOe, CTOMMOCTb BbiNfiayMBaeTcsi creayio-
LMMUN [ONSIMU:
+ TpPeTb aBaHCOBbIM MNATEXOM Npu 3akase;
« TpeTb MO WCTEYEHWU MOMOBWHbLI COFMACOBAHHOIO CpoKa
nocTaBKku;
+ TpPeTb nocne yBegoMneHus ot komnaHuv BUSS o rotoBHOCTM
K OTrpy3Ke.
Cpokn onnatbl sBRAOTCA oba3aTenbHbIMU M OOSMKHbI  OblTh
BblJEpXaHbl Aaxe B cryyae, ecrnv oTnpaBKa, TPaHCMopTUPOBKa,
MOHTaX, MyCK B 3KCMMyaTauuio WUNM MpuemKa NocTaBrsieMblX
TOBapOB WNW YCNyr 3alepX1BaeTCa U CTAHOBUTCS HEBO3MOX-
HOW NO NpUYMHaM, He 3aBUCALMUM OT KoMnaHum BUSS, nn6o ecnu
OTCYTCTBYIOT He3HauuTenbHble YacTu unu Tpebyetcs gopaboTtka
npy YCroBuK, YTO UCMOMb30BaHUE NOCTaBKM BCE Ke BO3MOXHO.
B cnyuae, ecnv onnata He nMpou3BOAMUTCS corflacHo [oroBopy
WU He NPefoCTaBMsOTCS rapaHTuM (Hanpumep, akkpeauTUBbl
unu nogobHoe), komnaHua BUSS Bnpase npogonxkatb pabortatb
no [loroBopy unu xe o6bsBUTb €r0 HEAEWCTBUTENBbHBLIM 1 B 060MX
cny4Jasx MoxeT TpeboBaTb Bo3MeLLeHus yuwepba.
Ecnu 3akasuuk no kakon-nubo npuyvHe 3agepxuBaer nocneay-
owue nnaTexu unu xe y komnadnm BUSS Ha ocHoBaHuu o6¢To-
ATENbCTB, HACTYMUBLUMX NOCre 3aknoveHusi [loroBopa, BO3HM-
KalT cepbesHble onaceHusi, YTo 3aka3ymk Npou3BeaeT BbiNmathl
He MOMHOCTbIO MW He BoBpemsi, komnaHusi BUSS Bnpase 6e3
OrpaHNYeHusi CBOMX 3aKOHHbIX MpaB MPUOCTaHOBUTL AarbHeu-
wee ucrnonHeHue [loroBopa v OTrPy3Ky yxe roToBbIX K OTpaBke
nocTaBok A0 Tex nop, noka He GyayT cornacoBaHbl HOBbIE MOMO-
XeHua no onnate u noctaekam U komnawus BUSS He nonyuut
[oCTaTouHble rapaHTum. Ecnu Takoe cornaileHve He JOCTUIHYTO
B pasyMHbIN CPOK unu ecnu komnanma BUSS He nonyvaet gocra-
TOYHbIX rapaHTui, oHa Bnpase obObABUTL [lOroBOp HedencTeu-
TenbHbIM 1 NoTpeboBaTb Bo3melleHus yuiepba.
B cnyyae HecobniogeHusi 3aka34ymMkoM CPOKOB onsathbl OH 06si3aH
BbINMaynBaTh NEHo 3a NPOcpouky B pasmepe 4 % B rog. Coxpa-
HSeTCA nMpaBo Ha BO3MelleHue nocnegytoulero yuepba. Mpu
3apepxke onnatbl 3aka3dynkom komnawua BUSS Bnpaee npe-
KpaTUTb AanbHeullee wcnornHeHue [oroBopa Wnv OCTaHOBWUTH
nocTaBKku.

OroBopkKa 0 coxpaHeHUU npaBa COGCTBEHHOCTHU

Komnanus BUSS octaeTcsi cobCTBEHHUKOM BCEX CBOMX MOCTaBOK
10 MOMEHTa NosnyyeHusi nnaTtexein cornacHo [loroBopy B NOHOM
obbeme.

3akasunk 06513aH cofeicTBOBaTb NPUHATUIO Mep, HEOBX0ANMbIX
Ans 3awmTbl cobcTBeHHOCTM komnaHum BUSS. B wacTtHocTu, npu
3aknioveHnn [oroBopa 3akasuuK YMNONHOMOYMBAET KOMMAaHMIO
BUSS peructpupoBatb COGCTBEHHOCTb UMM BHOCUTL NMOMETKU O
COXpaHeHWn npaBa COGCTBEHHOCTW B oduumanbHble peecTpsl,
KHUM 1 nofobHoe CormacHo COOTBETCTBYHOLMM MECTHbIM 3aKo-
HaM, a Takxe BbIMOMHATL BCE KacatLlmecsi 3Toro popmManbHOCTH
3a cyeT 3akasuuka.

B TeueHue cpoka coxpaHeHusi npaBa COOGCTBEHHOCTU 3akasyuk
06513aH 3a CBOW CYET XPaHWUTb MOCTaBKW B UCMPABHOCTU U CTpa-
XOBaTb MX B Nonb3y komnaHum BUSS ot kpaxu, B3noma, noxapa,
HaBOAHEHUs U npoumx puckoB. Kpome Toro, 3akasumk obsizaH
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If reservation of title as set out above cannot be achieved in the
country in which the customer is located or in which the supplies are
to be brought, but the reservation of other, economically equivalent
rights to the supplies or other means of security are allowed, BUSS
shall be entitled to such rights and they shall be deemed as agreed.

Delivery time

Delivery times and dates shall be approximate and shall not be con-

sidered to be legally binding, unless the quotation or the order ac-

knowledgement expressly includes and confirms a binding delivery

date. The delivery time shall start as soon as the contract is entered

into, all payments due with the order have been made, any agreed

securities have been given and the main technical points have been

settled and all documents to be procured by the customer such as,

but not limited to, permits, releases, etc. have been received by

BUSS. Partial deliveries shall be permitted.

If the customer is behind schedule with the work the customer has

to execute, including but not limited to the timely provision of

« revised or additional requests regarding specifications;

« approval of drawings; or

« other items, documentation, or materials necessary for the com-
pletion or delivery of the supplies;

the delivery time is extended by the delay caused by the customer,

regardless of whether such delay is within the customer’s control or

not. Any specific completion date shall be extended at least by the

same period of delay.

The delivery time and delivery dates shall regardless of the applica-
ble delivery terms be deemed to be observed if by that time BUSS
has sent a notice to the customer informing that the supplies have
left the works or are ready for dispatch.

If hindrances occur which BUSS cannot prevent despite using the
required care, the delivery time is reasonably extended. Such hin-
drances include, but shall not be limited to, labour conflicts, in par-
ticular strikes and lockouts, serious breakdown in the works and
unexpected hindrances beyond BUSS' control, provided that such
hindrances can be proved to have influence on completion or deliv-
ery of the supplies. This shall also apply to late or deficient delivery
on the part of BUSS' suppliers.

In case delay in delivery is caused by BUSS, claims for damages for
non-performance as well as for any losses due to delay are excluded
unless the default is due to gross negligence or unlawful intent. A
termination or withdrawal from of the contract by the customer due
to delay by BUSS is excluded.

Packing
Packing shall be charged for separately by BUSS and shall not be

returnable. However, if it is declared as BUSS' property, it shall be
returned by the customer, carriage paid, to the place of dispatch.
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NPUHATb BCE Mepbl, YTOGbI NpuTa3aHve komnanum BUSS Ha npa-
BO COBCTBEHHOCTU He BbINO HapyLUEHO UMM OTMEHEHO.

Ecnu coxpaHeHue npaBa COBGCTBEHHOCTW B BbILLEOMNUCAHHOM
CMbICIlIe HEBO3MOXHO Ha MECTE HaxoxAeHWst 3akasyuka unu Ha
MecTe MOCTaBK1, OJHAKO €CTb BO3MOXHOCTb COXPaHEHWs Apy-
MMX 3KOHOMUYECKN CPaBHUMbIX MPaB Ha MOCTaBKW WNW JOCTYrHbI
Opyrve rapaHtuu, To komnaHus BUSS npeTeHayeT Ha HUX U OHM
CYMTaIOTCS COrNacoBaHHbIMU.

CpoK nocTtaBku

Cpokn nocTaBku ABNSAOTCA NpUGnuanTenbHbIMU 1 Heobsa3aTernb-
HbIMW, €CIM B KOMMEPYECKOM MNpeasioKeHUn Urnv B MOATBEpPX-
OEeHUM 3aKkasa sIBHO He NpedycMOTpeHo MHoe. Cpok nocTaBku
Ha4YMHaeTca C MOMEHTa, Korga 3akntoveH [oroBop, BbIMOSIHEHbI
BCe oduumanbHblie opManbHOCTU, NPOM3BEAEHbI BCE NpUYnTato-
LuMecs Npy 3aKase NNaTexu 1 NpefocTaBneHbl COOTBETCTBYHOLNE
rapaHTum, a Takke BbISICHEHbl BCE CYLLUECTBEHHblE TEeXHU4YecKkune
Bonpockl. Kpome Toro, komnaHus BUSS pomnxHa kK aToMy BpeMeHu
nony4nTb oT 3akasymka Bce COMyTCTBYHOLLME AOKYMEHTLI U 3asiB-
nexus (Hanpumep, ogobpeHus unu paspelueHus). Jonyckaetcs
YacTU4Has noctaBeka.

Ecnu 3akasuuk 3agepxvBaeT paboTbl, KOTOPbIE OH OOMKEH Bbl-
NOMHUTb, BKINOYasi CBOEBPEMEHHOE BbINOSTHEHWE Criefyio- Lero:
+ nepepaboTka cneundukaLmin UM SononHUTENbHbIE PpaboThbl Mo
cneumdukaunam;

opobpeHne NNaHoB, CXEM M YepTexen unu

Opyrux — npegmeToB,  AOKYMEHTOB  WMNW  MaTepuarnos,
HeobXoAMMBIX [AONsi W3rOTOBMEHUS UMM MOCTaBKW, TO CPOK
NoCTaBKN YBENMUYMBAETCS Ha BpeMsi 3afepXKu He3aBUCUMO
OT TOro, npou3owrsa 3agepxka Mo BUHe 3akasynka unu
HeT. COOTBETCTBYHOLLUME CPOKM MOCTABOK WNWN Apyrne CpOKu
nepeaBuraloTCsl He MeHee YeM Ha nepuofd, COOTBETCTBYHOLUNI
ONUTENBHOCTY 3aEPXKN.

Cpoku NOCTaBKM CHUUTAKOTCS BbIMNOSIHEHHBIMW HE3aBUCUMO OT
COrnacoBaHHbIX NMOMOXEHW O NocTaBke, ecnu komnaHust BUSS
K MOMEHTY, MUMeloLLeMy peLuatoLlee 3HadeHne, cooblmna 3akas-
4YKKY O TOM, YTO TOBap OTMPAaBIEH C 3aBOAA UMW rOTOB K OTNPaBKe.

B cnyyae BO3HWMKHOBEHUSI MNPENSTCTBUIA, KOTOPble KOMMaHWs
BUSS He B cocTosiHUM nNpeofoneTb HECMOTPS Ha BCe ycCwunus,
CPOK NOCTaBKW COOTBETCTBEHHO Npoansietca. K Takum npensT-
CTBMSIM OTHOCHATCS, Hanpumep, paboyme KOHMMNMKTbI, B YaCTHO-
cTu, 3aba- CTOBKa WM NOKayT, Cepbe3Hble MPOU3BOACTBEHHbIE
Heucnpas- HOCTU W Henpeackasyemble Npobrnemsbl, He 3aBucsALLne
OT KoMna- Huu BUSS, Ho BnnsoLme Ha U3roToBIIEHNE U NOCTaBKy
ToBapa no [loroBopy. To e KacaeTcs W cnydasi 3afepxKku unu
HEenonHomn noctaBkn komnaHum BUSS co cTOpoHbl ee KOHTpareH-
TOB-NOCTaB- LLMKOB.

MpeTeH3un 3akasunka Ha BoO3MeLLeHNE yilepba B criydae 3agepx-
KW NMOCTaBOK UMW okasaHus ycnyr komnaHuen BUSS uckntoueHsl,
KpPOMe crnyyaeB ymbicna unu rpy6oir xanaTHOCTW CO CTOPOHbI
BUSS. Wckntoyaetcst Takke npekpaiwieHve AeNcTBUS Unn oTkas
oT [oroBopa 13-3a 3agepxku co cTopoHbl BUSS.

YnakoBKa

Komnanuss BUSS fononHUTENbHO BKOYaeT B CYET YNaKOBKY,
KoTopas He NpuHUMaeTcst o6paTHo. OfHaKo ecnu ynakoBka noMe-
YyeHa Kak cobcTBeHHOCTb koMmnaHun BUSS, To 3akas4umk gon- XeH
ee OTNpaBwUTb Hasajg Ha ycrnoBuUsiX )paHKo C MecTa OoTnpasrie-
HUS.

BUSS
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Passing of benefit and risk

The benefit and the risk of the supplies shall pass to the customer
in accordance with the applicable delivery terms. If no such terms
have been agreed, EXW Pratteln, Switzerland (Incoterms 2010),
shall apply.

If dispatch is delayed at the request of the customer or due to rea-
sons beyond BUSS' control, the risk of the supplies shall pass to the
customer at the time originally foreseen for their leaving the works.
From this moment on, the supplies shall be stored and insured on
the account and at the risk of the customer.

Forwarding, transport and insurance

BUSS shall in time be notified of special requirements regarding
forwarding, transport and insurance. The transport shall be at the
relevant party’s expense and risk in accordance with the applicable
delivery terms. If no such terms have been agreed, deliveries will be
EXW Pratteln, Switzerland (Incoterms 2010).

Objections regarding forwarding or transport shall upon receipt of
the supplies or of the shipping documents be immediately submitted
by the customer to the last carrier.

The customer shall be responsible for taking insurance against risks
of any kind.

Erection and commissioning

The customer shall be responsible for the erection, installation and
taking into operation of BUSS' supplies and for (timely) preparing
and making ready the required environment (statics, safety, power,
cabling and other utilities).

BUSS will provide to the customer assistance for the erection con-
trol, installation and taking into operation of its supplies and instruct
personnel of the customer in the operation and maintenance of its
supplies if so agreed beforehand. The schedule, scope and details of
any such assistance will need to be determined and agreed prior to
delivery of the supplies.

Any such assistance services of BUSS and related travel are at (addi-
tional) charge on a time and materials basis. BUSS renders assistance
services in workmanlike manner and with skilled personnel. BUSS
does not assume any obligation to achieve particular results or to
provide deliverables with its assistance services.

Acceptance

The customer shall evaluate and test BUSS' supplies for the purpos-
es of determining whether the supplies conform to their specifica-
tions and meet the applicable performance criteria (if any).

Supplies of machines shall be evaluated and tested within a formal
acceptance procedure and during a test run (acceptance testing).
If the customer fails to give written notice of acceptance or fail-
ure of acceptance within (i) forty (40) days following delivery, or
(i) twenty (20) days following completion of installation if BUSS
renders assistance services for the erection, installation and taking
into operation of the supplies by the customer, the supplies shall be
deemed automatically accepted as of the day following the end of
such period. The date of the written notice of acceptance, or the
date of automatic acceptance, shall be the “acceptance date".
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Mepexop Bbiroa U pUckoB

Bbirogbl 1 pucku nepexoasT K 3aka3ymky B COOTBETCTBUM C COrmna-
COBaHHbIMM MOMOXeHWsSMM O nocTaBke. Ecnn Hukakux nonoxe-
HWI O MOCTaBKe He COrfacoBaHO, AEWCTBYIOT YCNOBUSI (hpaHKo-
3a- Bog (EXW) MpatTensbH / Wseruapusa (Incoterms 2010).

Ecnu noctaBka 3apepxuBaetcs no tpeboBaHuio 3akasdmka unu
no Apyrum npuynHam, He 3aBUCSLLMM OT KomnaHum BUSS, pucku
nepexoaaT K 3akasumky B MOMEHT, U3Ha4yanbHO NpefycMOTpPeH-
HbI ANs NocTaBku. HayvMHas ¢ 3Toro MOMeHTa, NOCTaBKU rpy3siTCs
N CTpaxytoTca 3a cHeT 3aKas4mnka 1 Ha ero puck.

OTnpaBKa, TPaHCNOPTMPOBKa M CTPaxoBKa

Ocobble TpeboBaHusi 3akasymka OTHOCMTENbHO OTNPaBKKU, TPaHC-
NOPTMPOBKN U CTPaXOBKU CreayeT CBOEBPEMEHHO [OBEeCTU A0
cBefeHus komnanun BUSS. TpaHcnopTupoBka nNpov3BoauMTCS 3a
CYET U Ha PUCK TON CTOPOHbI, KOTOpasi onpeaesieHa B Monoxe-
HUAX 0 NocTaBke. Ecnn HUKaKMX NONOXEHMWI 0 NOCTaBKe He corna-
COBaHO, MOCTaBKa BbIMOSHAETCA Ha YCroBusX (paHKo-3aBoa
(EXW) MpatTenbH / Weenuapus (Incoterms 2010). Peknamauumn
B OTHOLLEHUW OTNPABKU UM TPAHCMNOPTUPOBKU 3aKasumnk AOMKeH
HanpaBuTb NocrnegHeMy NepPeBO3YNKY HEMEASEHHO Mocne Mnony-
YEHUs rpy3a UNnu HaknagHbIX Ha rpys.

CrtpaxoBaHue oT yulepba nwoboro Buaa sensetca obssaTenb-
CcTBOM 3akasuuka.

MoHTax 1M nyck B 3KcnnyaTauuio

OTBETCTBEHHOCTb 32 MOHTaX, YCTAHOBKY W MyCK B 3KCMnyaTauuo
noctaBok oT BUSS, a Takke 3a cBOeBpeMEHHYI MOAroTOBKY U
npegocTaeneHve (NPOM3BOACTBEHHOIO) OKPYXeHus (cTaTuka,
6e3onacHocTb, nogaya anekTpuyecTsa, kabenbHasi passogka U
Opyrve Npou3BOACTBEHHbIE Y BCMIOMOraTeribHble CpeacTBa) HeceT
3akasyuk.

Mo npeaBapuTenbHOMY cornacoBaHuio komnanus BUSS okasbl-
BaeT noafepXky 3akasduuky npu MOHTaxe, yCTaHOBKE W Mycke B
3KCMnyaTauuio MOCTaBnsieMoro e 06opyAoBaHWA U MPOBOAUT
obyyeHne nepcoHana 3akas3yuka no 3Kcniyatauum u obCnyxu-
BaHMWIO NocTasnsieMoro ToBapa. [paduku, npeameT u nogpobHo-
CTV TakoW MOAAEPXKKW crieflyeT onpegenuTb U corfacoBaTth 40
Havana nocrtaBku.

Jliobass nogobHas nopaepxka oT BUSS u cBsisaHHble C 3TuM
KOMaHZMPOBKN [AOSMKHbI OMNNayMBaTbCA AOMOMHUTENBbHO M Ha
ocHoBaHun pacxopoB. Komnanusi BUSS okasbiBaeT Takyto nop-
[EpXKYy CO BCEeN OTBETCTBEHHOCTbIO, NPOhECCUOHANbHO U C Npu-
BMeYeHneM COOTBETCTBYtoLLEero nepcoHana. Komnanwns BUSS He
HeceT OTBETCTBEHHOCTM 3a AOCTUXKEHUE crneunduiecknx peayrb-
TaToOB MNW NPoYel OTBETCTBEHHOCTM 3a pe3ynbTaT CBOUX YCryr B
nnaHe nogaepxku.

Mpuemka

3akasunk 06s3aH OCMOTpeTb nocTaBnsieMbli komnanven BUSS
TOBap M NPOBEPUTL, COOTBETCTBYET MM NOCTaBka cneymdukaumnam
1 BCEM NPUMEHUMBIM NPON3BOACTBEHHBIM KPUTEPUSAM.

OcmoTp 1 npoBepka nocTaensieMoro o6opynoBaHUSI BbINOMHS-
€TCA B COOTBETCTBUM C PpOpManbHbIM NOPSAKOM cAavn-npuemMku
BO BpPEMS TECTOBOro NPUMEMOYHOro 3anycka («npuvemo-caaTou-
Hoe wucnbiTaHuey). [locTtaBnsemoe obopynoBaHue cyuTaeTcs
NPUHATLIM NO YMOMYaHWio (aBTOMaTUYeckn), ecnu 3akasymk He
3asABnsieT NUCbMEHHO O npuemke Nnbo ob oTkase B nNpuemMke B
TeYeHue crneayrwmnx cpokos: 40 fHel ¢ NOCTaBKM UNK, B criyyae
oKasaHus Noaaep>KknM Co CTOPOHbI komnanun BUSS npu moHTaxe,
yCTaHOBKe W nycke B akcnnyataumio, 20 gHel nocne ycTaHOBKU.
[ata nucbMeHHOro 3asiBneHust o npuemke nubo aara, korga npu-
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Acceptance testing shall be successful and the supplies shall be ac-
cepted by the customer if the acceptance testing does not reveal
substantial defects of the supplies. The parties may agree prior to
acceptance testing on a defects classification matrix or similar so as
to more concretely distinguish substantial from other defects.

The customer is obliged to declare acceptance and to execute an
acceptance certificate to the address of BUSS if there are no sub-
stantial defects. BUSS will cure and rectify other (i.e. non-substan-
tial) defects of the supplies discovered within the acceptance testing
and notified to BUSS, if any, under and in accordance with Clause
14 below.

If the customer demonstrates that acceptance testing has revealed
substantial defects of the supplies, acceptance may be refused.
BUSS will perform corrective work and cure and rectify such defects
and notify the customer as soon as the supplies are ready for a
repeat acceptance testing. The customer shall perform the repeat
acceptance testing within fifteen (15) days following the notice by
BUSS. BUSS and the customer shall bear related costs in accordance
with Clause 14.2. BUSS is entitled to cure and rectify twice. In case
the second repeat acceptance testing fails and unless the parties
agree otherwise, the customer may as the customer's sole and ex-
clusive remedy either continue to request rectification or demand
an appropriate reduction of the purchase price. BUSS on its side
may reject the customer's request for further rectification if such
rectification is economically overly burdensome for BUSS, in which
case the customer may only demand an appropriate reduction of
the purchase price.

Other supplies (including without limitation supplies of spare parts)
shall be deemed automatically accepted unless the customer gives
written notice to the contrary within thirty (30) days following de-
livery. BUSS will cure and rectify defects of such supplies under and
in accordance with Clause 14 below.

Limited supplies warranty

BUSS represents and warrants that BUSS' supplies will conform to
their specifications set out in the quotation and will be free of mate-
rial defects in material or workmanship for the shorter period of (i)
twelve (12) months from the acceptance date, or (ii) eighteen (18)
months from delivery (warranty period). If delivery or taking-over of
the supplies is delayed due to reasons attributable to the customer,
the warranty period shall end not later than 18 months after BUSS'
notification that the supplies are ready for dispatch. BUSS' warranty
does in no case (further) extend to supplies meeting performance
criteria during the warranty period or to the actual or intended use
of its supplies or their suitability for such use.

In the event that BUSS' supplies fail to conform to this limited war-
ranty, BUSS will (as the customer's sole and exclusive remedy) repair,
rectify or replace non-conforming parts of its supplies or perform
corrective work. BUSS will bear the costs of remedying defective
parts and of warranty services performed in its works. BUSS will also
bear travel expenses incurred by it to perform a warranty service on-
site or to send its personnel to the customer’s facility if the warranty
service cannot be carried out in BUSS' works. The customer shall
bear (i) related costs to the extent exceeding the customary costs
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eMKa cYMTaeTCs COBEpLUEHHOM MO YMOMYaHUIo, SBASIETCA «4aTown
NPUEMKNY.

[Mpremo-caaTovHoEe WCMbITaHWE CYMTAETCA YCNEeLWHO NPOWAEeH-
HblM 1 obopynoBaHMe [AOMKHO ObiTb NPUHATO 3akasynkoMm B
cny4vae, ecnv npu UcnbiTaHUM He OoBHapy>XuBalTCA CepbesHble
HepocTaTky noctasku. [lo Hayana ucnbitaHus CTOPOHbI MOTYT CO-
rnacoBatb KaTeropuv HemcrnpaBHOCTEN UNU NOAOBHOrO C Lenbto
OTNNYNUTL Cepbe3Hble HEAOCTaTKM OT He3HauuTenbHbIX. Ecnn ce-
PbE3HbIX HencnpaBHOCTEN He OBHapyxeHo, 3akasuuk obsasyeTcs
3a8BUTb O NPMEeMKe M COCTaBUTb NUCbMEHHOEe NoA- TBepXAeHue
npvemkn. BosmoxHble apyrue HegoctaTku (Hanpu- Mep, HesHa-
YnTEnNbHbIE HEeWcnpaBHOCTU), OBHapyXeHHble BO BpeMsi npue-
MO-CAATOYHBIX UCTbITAHUIA U NPeabsBMNeHHble KOM- naHuM BUSS,
ycTpaHsitoTcst komnanuen BUSS cornacHo n. 14. B cnyvae, ecnu
3akasuvk NpMBOAWT MOATBEPXAEHUE OBHapy- XEHUSI Cepbe3HbIX
HeJoCTaTKOB, BbISIBIEHHbIX BO BPEMSI Mpue- MO-CAATOMHOIO UCTbI-
TaHWsi, OH MOXEeT oTka3aTbcs OoT npuemku. Komnanus BUSS npo-
BOOUT A0PaboTKy, yCTpaHaeT HegocTaTku U coobluaeTt 3akas4vuky,
korga obopyaoBaHue OydeT roToBO K MOBTOPHOMY WCMbITAHUIO.
3akasumk 06s13aH NPOBECTM NOBTOPHOE NPUEMO-COATOYHOE UCTbI-
TaHue B TeyeHue naTHaguatn (15) gHeln ¢ MoOMeHTa coobLueHus
0 roToBHOCTW OT komnaHun BUSS. Pac- xoabl pacnpegensitotcs
cornacHo nomnoxeHuam nyHkta 14.2. Kom- naHns BUSS Bnpase
NPOBECTW MOBTOPHYI A0paboTky M ycTpaHe- HUEe HegoCTaTKOB.
B cnyyae, ecnv NOBTOpHOE MPUEMO-CAATOMHOE WCMbITAaHWE He
nporigeHo n CTOpoHblI He poroBopunuck 06 MHOM, 3akasuunk
MMeeT NpaBo NMpeTeHA0oBaTb UCKMIYUTENBHO Ha (AanbHEWLLYO)
[opaboTky unm xe, B KadyecTBe anbTepHaTuBbl, Ha CHWXEHWEe
ueHbl. Komnanua BUSS, B cBolo ovepedb, BnpaBe OTKIOHUTb
TpeboBaHne 3aka3ymka MpoBecTu (panbHenwylo) gopaboTky B
cnyyae, ecnu Takas gopaboTka cBsisaHa C Ype3mep- HbiMK 3aTpa-
Tamu. B aTom cnyyae 3akasymk BnpaBe NpeTeHAoBaTh TONbKO Ha
CHUXEHMWE LiEHbI.

Mpoune noctaBku oT komnaHum BUSS (Bkntoyasi, B 4acTHOCTH,
NOCTaBKy 3anyacTeil) CYMTATCA MPUHSATBIMU MO  YMOMYaHU
(aBTOMaTU4eckun), ecnu 3akasymk He coobwmT 06 MHOM Komna-
Hun BUSS B TeyeHune 30 aHen ¢ MOMeHTa noctaBku. Bo3amoxHble
HefJocTaTku Takux noctaBok BUSS yctpaHsieT cornacHo n. 14.

OrpaHuyeHHas rapaHTUA Ha NOCTaBKu

Komnanus BUSS rapaHTtupyert, uyto noctaskv BUSS cooTBeTCcTBY-
10T cneunduKkaumsam CornacHo KOMMEPYECKOMY NMPeasioXeHno 1
HE UMEIOT Cepbe3HblX HeJoCTaTKOB MaTtepuana unm obpaboTku.
[apaHTWUiHBIA CpoKk cocTaBnsieT He MmeHee (i) ABeHaguatn (12)
MecsueB Co AHA npuemMkn unwm (i) BocemHaguatun (18) mecsiues
CO OHs noctaBku. Ecnn noctaeka unu npuemka 3agepkvBatotcsi
no BMHe 3akas4yuka, rapaHTUHbIA CPOK He MOXET npesblwaTtb 18
MecsiLeB ¢ MOMeHTa coobueHuns oT komnaHum BUSS o rotos- Ho-
cTn Kk otnpaeke. MapaHTua BUSS Hukoum obpasom He pacnpo-
CTPaHsieTCs Ha cry4au, BbIXOAsLMeE 3a pamKu dakTUYecKoro unu
3annaHMpoBaHHOIO UCMONMb30BaHUS MW NPUrOAHOCTU ANSA Hero,
a Takke obecneyeHus BbIMONIHUMOCTU MPOU3BOACTBEHHbLIX KpU-
TEPUEB B TEYEHWNE rapaHTUNHOTO CPOKa.

[Mpn HacTynneHun rapaHTUAHOrO crny4yasi, npeayCMOTPEHHOro
[AHHOW OrpaHWYeHHOW rapaHTuen, 3aka3unk umeeT npaso
npeTeHaoBaTh MCKMYUTENBHO Ha TO, 4TOObI KoMnaHus BUSS
3aMeHuna UM oTPeMOHTMpOBana HeucnpasHble AeTany nocTas-
neHHoro o6opynosaHus nnbo nposena paboTy No ycTpaHeHuo
HeucnpaBHOCTEN. 3aTpaTbl Ha PEMOHT W 3aMeHy feTtanen, a
Takke Ha paboTbl N0 yCTPaHEHUI0 HeMCNpaBHOCTEN, KOTOpble MO-
ryT 6bITb BbINOMHEHBI Ha 3aBoae BUSS, HeceT komnaHua BUSS.
Ecnun paboTbl N0 yCTpaHEHUIO HEUCNPABHOCTEN HEBO3MOXHO Bbl-
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of transport, travelling and living, (ii) the costs of its personnel, of
dismantling and reassembling a machine or of parts that were de-
fective, and (iii) the costs of raw materials needed for testing.

The original warranty period as per Clause 14.1 applies to repaired,
rectified or replaced non-conforming parts. There shall be no new,
prolonged or additional warranty period.

BUSS' warranty does not cover and shall be excluded in case of (i)
normal wear and tear; (ii) normal expiration of consumable parts
such as lamps, fuses, batteries, and other parts identified as con-
sumables consumed in the normal course of use; (iii) use not in
conformity with BUSS' indications, instructions and operating man-
uals and guides; (iv) improper maintenance; (v) improper storage,
(vi) modification, repair or alteration without the prior consent of
BUSS; (vii) specifications or instructions provided by the customer;
(viii) excessive loading, use of any unsuitable material, influence of
chemical or electrolytic action; or (ix) defects resulting from reasons
beyond BUSS' control or caused by someone else than BUSS.

No other warranties and remedies

The warranties and remedies in Clauses 13 and 14 above constitute
the only warranties and remedies given by BUSS with respect to its
supplies and are in lieu of all other warranties and remedies.

Except as provided in Clauses 13 and 14 above,

BUSS makes no representations or warranties of any kind or
nature, expressly or implied, and expressly excludes any further
representations and warranties, including, but not limited to, war-
ranties of merchantability, satisfactory quality, and fitness for a
particular purpose; and

other rights, remedies or claims of the customer for breach of
warranty shall be expressly excluded. In particular, but not limited
to, the customer waives any rights to withdrawal/rescission and
to the bringing in of a third party (execution by substitution).
BUSS shall not be liable for any damages arising from its failure to
conform to a warranty.

Exclusion and limitation of liability

In no event shall BUSS be liable to the customer for loss of profit
or revenue or business, loss of use, interruption of production,
cost of capital, any and all costs relating to delay, or for indirect,
punitive, special, incidental, exemplary or consequential dam-
ages, or claims by the customer's customers for such damages,
whether such liability is based on contract, tort (including
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nonHuTh Ha 3aBoge BUSS, komnaHust BUSS Gepet Ha cebsi Takke
KOMaHAMPOBOYHbIE pacxodbl, TpebyemMble ANa NPoBeAeHUs Takux
paboT Ha MecTe MOHTaxa unu Ans oTnpasBku nepco- Hana BUSS
Ha obbekT 3akasymka. 3akasuuk, B CBOK odepefpb, B Takux Cny-
yasx HeceT nubo Bo3melLaeT criegylowme pacxodbl: (i) 3aTpatsbl
Ha TpaHCMopT, NyTeBble Pacxofbl, Pacxodbl Ha pa3Me- LUeHWe 1
cofepxaHue nepcoHana BUSS, Bbixogsime 3a pamky 0BbIYHbIX
B Takux cnyvasix, (ii) 3aTpaTtbl Ha COOCTBEHHbIN Nepco- Han u 3a-
TpaTbl HA AEMOHTaX M NOBTOPHbIN MOHTAX MalUWH, HA CHATUE U
yCTaHOBKY AeTanei, kotopble 6bin NpuU3HaHbl HEeUC- NpaBHbIMU,
a Takxe (iii) cToMMocTb Cbipbsi, Tpebyemoro Ans npo- BeAeHus
MCMbITAHUN.

M3HavanbHbIN rapaHTUiHBIA CPOK cornacHo n. 14.1 pacnpoctpa-
HSETCA TaKkke Ha OTPEMOHTUPOBAHHbIE U 3aMeHeHHble AeTanu,
yCTaHOBMIEHHbIE BMECTO HeWCnpaBHbIX, AN KOTOPbIX He npe-
Oy- cMaTpuBaeTcs HOBOrO, NPOANEHHOro UMM AOMNOSTHUTENbLHOTO
rapaHTUNHOrO Cpoka.

[apaHTus komnaHum BUSS wnckntoueHa n He pacnpocTpaHsieTcs
(i) Ha cnyyam HopManbHoro M3Hoca; (i) Ha GbICTpOU3HaLLMBaIOLLN-
ecsa 1 pacxofHble Aetanu, Hanpumep, namnbl, NpeaoxpaHuTenu,
6artapewu u gpyrue Yactn obopyaoBaHus, KOTOpble 0B6bIYHO cYMTa-
10TCS1 GbICTPOM3HALLNBAIOLLIMMUCS U PACXOAHBIMM YacTamu; (iii) Ha
crnyyaun HecobnogeHus ykasaHuin, NpeanucaHuin, MHCTPYKLNUA No
aKcnnyataumm u obcnyxXumBaHuio, BblAaHHbIX komMnaHuen BUSS;
(iv) Ha cnyyan HeHapgnexallero Wnn HefOCTaTOYHOIO TeXHUYe-
ckoro obcnyxusanus; (V) Ha cnyvam HeHaanexallero XpaHeHus;
(vi) Ha cnyyawn, korga B 060pyAoBaHne BHOCATCA U3MEHEHUS!, OHO
noaBepraeTcs PEeMOHTY WMM MpUroHke 6e3 npeaBapuTENbHOrO
cornacusi BUSS; (vii) B oTHowWweHUn TpeboBaHuin, cneundukauui
N yKasaHui, ncxopdswmx oT 3akasuvuka; (viii) npu neperpyskax,
MCNONb30BaHUN C HeHagnexawyMmu martepuanamu, npu no-
BPEX- AEHUN B pesynbTate XMMUYECKUX Uin SNeKTPONMTUYECKNX
npouec- coB; (ix) npu aedpekrtax, 3a kKotTopble komnaHust BUSS He
oTBevaeT NMBo NPUYMHON KOTOPbLIX HE ABNAETCS.

UcknioyeHre Npoynx rapaHTUin 1 NPoYnX NpeTeH3un
[apaHTuM Ha noctaBku oT komnaHum BUSS, a Takke npeteH3uun
3akasuumka cornacHo nn. 13 n 14 aBnaTcsa OKOHYaTeNbHbIMKU, UC-
KIMOYUTENbHLIMU U AENCTBYIOT BMECTO NOObIX APYrUX rapaH- Tui
M npeteH3nn 3akas4yumka.

Kpome nn. 13 n 14:

+ koMnaHus BUSS He npenocTaBnsieT HUKaKux 3aBepeHuin u
rapaHTuin No6oro Buaa, B TOM YUCHE SIBHbIX, NpeanonaraemMblx
Unn NnpefycmaTpyvBaeMbiX N0 YMOMYaHuio;

komnaHua BUSS sBHO wucknioyaeT nobble 3aBepeHus u
rapaHTMu, B TOM 4uCIle Kacawlmecs cpoka AEWCTBUS Unn
MPUroAHOCTH K UCMONb30BAHWUIO; U

npoune MpeTeH3unM Wnu npaBoBble anobbl 3akasuuka npu
HapylweHUM 3aBEepPeHWin U rapaHTuil sIBHO WckntodatoTcs. B
YacTHOCTH, 3aKa3ymK OTKa3bIBAEeTCs OT NpaBa Ha pacTopXeHne
[oroBopa U Ha BO3MOXHble MpaBa Ha MPOBEAEHWE 3aMeHbl.
MckntovatoTest npeTeH3un 3akasyvka Ha Bo3MelleHue yuiepba
B pe3ynbTaTe HapyLIeHUsi 3aBepeHuii U rapaHTui.

UcknioyeHune n orpaHnyeHme oTBEeTCTBEHHOCTU

Bo Bcex crnyyasx u B NOMHOM 06beMe UCKMHYaETCs OTBETCTBEH-
HOCTb koMnaHuy BUSS 3a kocBEHHBIN yLep6, BTOPUYHbIE, NOGOY-
Hble 1 nocnepytowme yobiTk, 3a NOTEPU AaHHbIX, Nepepacxopn
UV NPETEH3UN TPETbUX NUL, (BKMOYasa KNMeHToB 3akasuuka), 3a
yMyLEHHYI0 BbIrOAY WY Hepeanu3oBaHHble HaKOMMeHus, Hemno-
nagku npu akcnnyatauum Unu nNpov3BOACTBEHHbIV MPOCTOW, a
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negligence), statute or any other basis of legal liability and whether
or not such damages could be foreseen.

BUSS' total liability with respect to any contract, indemnity, tort (in-
cluding negligence) or other basis of legal liability for those damages
that are not excluded under Clause 16.1 (i.e. direct and actual dam-
ages) or not excludable shall in no case exceed in the aggregate an
amount equal to the price(s) actually paid by the customer to BUSS
for the supplies in question.

The above exclusions and limitations shall not apply to claims that
arise from gross negligence or wilful misconduct of BUSS.

Export control

The delivery obligations of BUSS are subject to the condition that
required export licences are issued and that no other restrictions
imposed by mandatory export control regulations of Switzerland or
any other relevant jurisdiction exist.

The customer recognizes that the supplies of BUSS and related tech-
nical information, documents and materials may be subject to Swiss
and/or foreign laws or regulations on export control or trade sanc-
tions and other applicable laws. The customer undertakes to comply
with all such laws and regulations applicable to the customer. In par-
ticular, the customer undertakes not to use, resell, lease or otherwise
transfer BUSS' supplies in violation of such laws and regulations and
not to directly or indirectly export or re-export the supplies of BUSS
to any country for which such export may be prohibited by such
laws and regulations.

Confidentiality and data protection

The supplies of BUSS may incorporate confidential or proprietary
information developed or acquired by or licenced to BUSS. The cus-
tomer shall take all precautions necessary to safeguard the confi-
dentiality of the confidential or proprietary information of BUSS.

Neither party shall disclose, in whole or in part, any information of
the other party designated as confidential to any individual, entity
or other person except to employees who have a need to know
and are bound to confidentiality terms not less stringent than those
applicable hereunder.

The confidentiality obligations between the customer and BUSS as
set out in separate non-disclosure agreements and the like shall ap-
ply in relation to any supplies by BUSS.

BUSS shall be entitled to process the personal data of the customer
and its personnel in order to perform the contract. Furthermore, the
customer consents in particular to BUSS transmitting such data to
third parties in Switzerland and abroad for the purpose of perform-
ing and maintaining the business relationships between BUSS and
the customer.
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Takke 3a ywepb, obycrnoBnEHHbI 3a4epXKOM NOCTaBKM UMK
ycnyru, He3aBMCcUMMO OT UX NPaBOBOW CYLYHOCTU U OT TOro, Gbinu
Ny Takve ybbITK1 NpeackasyeMbIMu.

OTBeTCTBEHHOCTb koMnaHun BUSS 3a yuiep6, He onucaHHbIn B
paMKax UCKMIYEHNs OTBETCTBEHHOCTM B M. 16.1 (To ecTb NpsAMble
N HenocpeacTBeHHble YObITkM), unu ywepb, KOTOpbI HEBO3-
MOXHO UCKMIOYUTB, OrpaHUYMBAETCSt 3@ BCE Cryvyau NpUYUHEHUS
yuwepba cymmon, ynnavyeHHon 3akas3qyMkoMm B aapec KommaHuu
BUSS 3a coOTBETCTBYIOLLYIO NMOCTaBKy UMW yCryry, He3aBMCUMO
OT KONMMYECTBA, XapakTepa unm BpeMeHW cobbITUiA, BbI3bIBAKOLLNX
npuunHeHve yuiepba 1 0OOCHOBLIBAOLWMUX HACTYNNEHNe OTBET-
CTBEHHOCTMW.

WcknoueHne u orpaHuyeHWe OTBETCTBEHHOCTU He MNPUMEHS-
toTcst, ecnu yuwep6 npuymHeH komnaduen BUSS HamepeHHo nnu
B pesynbraTe rpyboi xanaTHOCTH, a Takke Npu NpUYNHEHUN Bpe-
[a XW3HW Unn 340POBbIO MO BUHE koMnaHun BUSS.

KoHTponb akcnopta

Ob6si3aTenscTBa komnaHum BUSS no noctaBkam npegnonaratot
yCNoBue, YTO MMEeTCs Heobxoaumble paspelleHust Ha IKCMopT
M YTO HET HUKaKMX APYrnX orpaHuyeHuii B obs3aTenbHbIX 3aKoHax
LLBeruapmn 1 apyrmx cTpaH B OTHOLUEHMW KOHTPONSA 3KCnopTa,
KOTOpble He06X0AUMO yuUUThIBaTb.

3akasuvk npusHaeT, YTo NOCTaBkM U ycnyru komnanum BUSS n
COMyTCTBYOLWAA UM TexHu4yeckas MHOpMaLMs, OAOKYMEHTbl W
MaTepuanbl MOryT MOAfexaTb KOHTPOS 3KcrnopTa CornacHo
LIBENLLAPCKUM M MHOCTPaHHBbIM 3aKOHaM, @ TakXe CaHKUMAM ©
OPpYrM NpUMEHMMbIM Npeanucanmam. 3akasquk obsasaH npu- gep-
XWUBaTbCS COOTBETCTBYIOLLMX 3aKOHOB U NpeanucaHuii, KoTo- pble
UMEIT K HEMY OTHoLeHue. B yacTHocTu, 3akasuuk obssaH He
ncnonb3oBaTh NOCTaBnsieMble ToBapbl U ycnyrn komnaHum BUSS
B HapyLUeH1e TakMx 3aKOHOB W NpeanucaHvin, He nepenpogasarb,
He caoaBaTb B apeHnay U He nepefaBaTb APYrMM nuuam Npovnumu
cnocobamu, He BbIBO3UTb MOCTaBMsieMble TOBapbl U YCIyrn KOM-
naHum BUSS HanpsiMylo nnu onocpegoBaHo B CTpaHy, ecnu 31o
3anpeLleHo ykasaHHbIMY 3aKOHaM1 Unu NpeanMcaHnsMu.

KoHduaeHumanbHocTb 1 3awmTa MHopmauumn
MocTaBnsiemble komnaHnen BUSS ToBapbl M ycnyrn moryT co-
Aep- XaTb UNK BKNoYaTb KOHUAESHUMANbHYIO UNK 3alumLiaemMyto
aBTOpP- CKUM NpaBoM WHGOPMaLuio, NpUHaANexallyo KoMnaHum
BUSS vnu TpeTbuM nuuam. 3akasvmk 06s3aH NpUHSATL BCe Mepbl
npeno- CTOPOXHOCTU, YTOBbI COXPaHWUTL AaHHYI0 MHopMaLmio B
TanHe.

O6e CTopoHbI 0653yl0TCSt COXPaHATb B TaliHe KOHduaeHumanb-
Hyt0 MHOpMaLuio, NpuHaanexatuyto gpyro CTopoHe, 1 He pas-
rnawarb Takyl nHdopmaumio TpeTbm nuuam. KoHduaeHumnans-
Hyt0 MHbOpMaLMIO AoMNyCKaeTcsl NepeaasaTth TONbKO B npeaenax
npeanpuaTUS U TONbKO NMuaM, KOTOpbIM OHa Heobxoauma Ans
achbhekTUBHOM paboTbl U KOTOpble 0653aHbl XpaHUTL ee B TalHe.
ObssaTtenbcTBa MO KOHPUAEHUMANLHOCTW, COMMAacoBaHHble B
OTAENbHOM COrMalleHUn 0 KOHuAeHUManbHOCTU un NogobHoOM
OOKymMeHTe mexay 3akasuukom u komnanuen BUSS, pacnpo-
CTpa- HATCA Ha BCe nocTasnsemble komnaHnen BUSS Tosapsl 1
yenyru.

Komnanus BUSS Bnpase obpabatbiBaTh AaHHble 3akasuuka u ero
nepcoHana B npotecce ucnonHexruns [lorosopa. 3akasyuk 3assns-
eT 0 CBOeM COrfacun Ha UCNomnb30BaHWe Taknx AaHHbIX C Lienbio
WCMOMHEHNS U NOAAEPXKaHWS OENOBbIX OTHOLWEHWUA 1 06paboTKy
3TUX AaHHbIX TPeTbuMn Nuuamu B LLisenuapum 1 3a ee npegenamu.
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Intellectual property and third-party rights

Each party shall retain all titles and rights to any technical documents
it provided to the other party. The party receiving such documents
recognizes these titles and rights and shall, without prior written
consent of the other party, not make these documents available to
any third party, either in whole or in part, nor use them other than
for purposes of the contract.

Any know-how, inventions, patents, trademarks or copyrights or
the like belonging to or provided by BUSS and/or used for or devel-
oped in the course of the performance of the contract by BUSS shall
remain BUSS' property, and no ownership or other right shall be
transferred to the customer with respect to such know-how, inven-
tions, patents, trademarks or copyrights, independent of whether
made available in form of machinery, paper, electronically or else.
However, to the extent necessary and for the customer's purposes
only, the customer shall be granted a limited right on a non-exclu-
sive basis to use such know-how, invention, patents, trademarks,
copyrights or the like for the operation, maintenance and repair of
the supplies; this right shall not include the use of the said intellec-
tual property for the reproduction of the supplies or parts thereof.
In case of engineering services, the customer shall be permitted to
use, on a non-exclusive basis, the documentation received for the
purpose described in the contract. In case of doubt, engineering
services shall be deemed to be made available for the procurement
of corresponding supplies from BUSS solely.

If BUSS makes changes in the BUSS technology which reflects infor-
mation obtained from or as a result of the interaction with the cus-
tomer, the customer shall raise no claim of interest in such changes
to BUSS technology and will seek no compensation therefore. Con-
sequently, all BUSS technology-related results, findings, inventions,
innovations, etc. shall be and will remain the sole and exclusive
property of BUSS.

To the best of BUSS' knowledge, BUSS' supplies and services do
not infringe upon third-party rights. In the event of a third-party
rights infringement by its supplies, BUSS will nonetheless and under
exclusion of any other rights, remedies or claims of the customer,
at its sole choice and discretion, procure the right for the customer
to use the supplies, or modify or replace them so that they become
non-infringing.

The above

« is contingent upon (i) BUSS receiving prompt written notice from
the customer of any allegation of infringement; (ii) BUSS receiving
assistance from the customer in the defence (or settlement); and
(iii) the actual ability of BUSS to settle or defend; and

shall not apply to (i) any supplies or parts thereof which have
been manufactured according to the customer's design or instruc-
tions, (ii) supplies or services performed as per the customer's
documentation, and (iii) the use of any supplies or parts thereof
in conjunction with any product not supplied by BUSS.
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MpaBa Ha HemaTepuanbHble LLEHHOCTU M NpaBa TPeTbUX Nuy
Co6CTBEHHOCTb M BCE NpaBa Ha TEXHWYECKYID AOKYMEHTaLuio,
nepenaesaemyto ogHont CtopoHoi apyroit CTopoHe, npuHagne-
xaT nepegatowient CtopoHe. CTopoHa, nonyyatowiasi Takyt JOKy-
MEHTaLuIo, NPU3HAET 3Ty COGCTBEHHOCTb U 3TV NpaBa U He MOXeT
OTKPbIBATb K HUM MOSHbIN UMW YaCTUYHBIA A4OCTYN TPETbUM NnLam
6e3 npegBapuTENBHOrO NMMCbMEHHOTO cornacust Apyroin CTOPOHbI,
a TaKxKe MCnonb3oBaTb ANA ApYrux uenemn, kpome Tpe- Gyembix
ans ucnonHeHus Jorosopa.

Bce Hoy-xay, n3o06peTeHus, nateHTbl, aBTOPCK1e npasa u nofob-
Hoe, NpuHaanexawme komnasun BUSS, ncxogsimne ot komnaHum
BUSS unu ncnonb3yemble nubo pa3pabatbiBaemble KOMMaHuemn
BUSS B pamkax ucnonHeHus [loroBopa, NpuvHagnexaTt UCKo-
ynTenbHo KomnaHum BUSS. 3akasunky He npegocTaBnseTcs u He
nepepaeTcs HMKakux npae cobCTBEHHOCTM unu Apyrux abcontoT-
HbIX NMpaB B OTHOLLEHUW TaKUX HOY-Xay, N306peTeHniA, NaTeHTOB U
aBTOPCKMX MpaB. JTO AeCTBYET HE3aBUCUMO OT TOro, nonyvaet
nu 3akasuuk JocTyn K HUM B dhopme obopyaoBaHus, B Bymax-
HOW, 9MNeKTPOHHOW unu gpyron dopme. pu HeobxoaMMocTu u
MCKMIOYNTENBHO ANS COBCTBEHHbIX Lenen 3akasvynka KomnaHus
BUSS npepoctaBnsieT emy OrpaHu4YeHHOEe W HE3KCKMI3WBHOE
npaBo WCMOMNb30BaHWUSA TaKUX HOYy-xay, M30OPETeHUI, NaTeHToB,
aBTOPCKMX Mpas 1 NogobHOro Ans noTpebHocTen npeanpuaTus,
a Takke COAepXaHus M peMOHTa nocTaBnsieMblx ToBapoB. [Mpu
3TOM He NpefoCTaBnsieTCsl NMpaBO Ha WUCMONb30BaHWE YyKa3aH-
HbIX HemaTepuanbHbIX NpaB AN KOMMPOBaHWSA MOCTaBRAEMbIX
TOBApOB MMM MX YacTen, U Takoe KONupoBaHue uckniovaercd. B
cnyyae ycnyr no paspaboTke 3akas3dvk BnpaBe MCMosib3oBaTb
NONyYeHHy0 AOKYMEHTALMI0 Ha HE3KCK/3WBHOW OCHOBe ANs
[OrOBOPHbIX Lenei. B cnyyae comHeHuid ycnyru no paspaboTke
oKasblBaloTCA komnaHuen BUSS ucknioumtensHo ans uenemn npu-
obpeTeHnsa COOTBETCTBYIOLLLErO ToBapa.

Ecnn, ocHOBbIBasicb Ha MOMyYeHHbIX AaHHbIX U Ha obpaTHou
cBA3N oT 3akasdmka, komnaHma BUSS BHocuT uameHeHus B
TexHornoruno, 3akasymk oTkasblBaeTCa NpeabaBnsATb NPETeH3NN B
OTHOLLUEHWUM TaKMX U3MeHeHuin unu TpebosaTtb 3a 3TO KOMMNEeHca-
umio. CooT- BETCTBEHHO, BCE pesynbTaThbl, HapaboTku, n3obpete-
HUS, UHHOBA- LMW 1 NogobHoe B OTHOWEHUK TexHonorum BUSS
npuHagnexar ucknymuTenbHo komnaHum BUSS u sBnsotca ee
€AVHOMUYHON COBCTBEHHOCTBLIO.

KomnaHusi BUSS 3aaBnsieT B Mepy CBOMX 3HaHWUi U yoexaeHun,
4YTO MOCTaBMNSEMble €0 TOBapbl U YCNYrY HE HapyLlawT HUKaKUX
npas TpeTbux nuuy. HecMoTps Ha 37O, B crnyyae, ecrnv NocTaBku
BUSS HapywatoT npaBa TpeTbux nuu, komnaHua BUSS no
cobcTBeHHOMY cBoBoAHOMY BbIGOPY MpefnocTaBnseT 3akasquky
npaBo WUCMOMb- 30BaTb MNOCTaBNSEMble TOBapbl, M3MEHATb WU
3aMeHsiTb X Tak, 4ToObl HEe HapywaTb npaB TpeTbux nuu. Mpu
3TOM BCE NpouYMe npaBa WM BO3MOXHble Xanobbl 3akasyuka
NCKMIoYatoTCS.

BbliweykasaHHoe

- npegnonaraet, yYTo (i) 3akasunk HemMeaneHHO NUCbMEHHO yBe-
nomnset komnaHuio BUSS o kaxaoM 3asBneHnmn o HapyLueHuu;
(ii) 3akasumk nogaepxusaeT komnaHuto BUSS B 3awute; u (iii)
komnaHus BUSS chakTnyeckn B COCTOSIHUU 3aLLUTUTLCS OT Npu-
TA3aHWIA TPETbUX NUL, UNWU PELUNTHL BOMPOC KakMM-TO APYrUM
cnocobom; n

UCKMIOYaETCA B OTHOLWEHUM (i) NOCTaBnsieMblX TOBAPOB MIN NX
YyacTel, U3roTaBnNMBaEMbIX Mo NPOEKTaM, NNaHam UM UHCTPYK-
umnsm 3akasuuka, (ii) noctTaBnsieMbIX TOBApOB U YCIYT, BbINOMHSA-
eMbIX Ha OCHOBe [OoKyMeHTOB 3akasuuka, u (iii) ncnonb3oBaHus
NocTaBrsieMbIX TOBAPOB UMW UX YacTel B COMETAHWUMN C U3OENU-
AMU, nocTaBnsseMbiMy He KomnaHuen BUSS.
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Clause 19.3 above does not extend to the processing or manu-
facturing of products (or other output) by using the supplies from
BUSS, and any obligations, representations or warranties of BUSS
to this regard are fully excluded. As to any such processing or man-
ufacturing (or subsequent use or commercialization of products,
equipment, services, parts or use in combination, or of other out-
put), BUSS assumes no liability whatsoever, including without lim-
itation for non-infringement of rights of third-parties, and the cus-
tomer shall indemnify and hold harmless BUSS from any respective
third-party claims against BUSS.

Place of jurisdiction and applicable law

All disputes, controversies or differences, which may arise between
the parties out of or in connection with the contract shall be settled
amicably. Should the parties not come to an amicable settlement,
such cases shall be submitted to the ordinary courts.

Exclusive venue and place of jurisdiction shall be Zurich, Switzer-
land, it being understood that BUSS may at its sole discretion decide
to instead invoke the courts at the place of incorporation or at the
principal place of business of the customer.

The contract shall be governed by Swiss substantive law. The ap-
plication of international commercial law agreements, particularly
the UN Convention on the International Sale of Goods (CISG), is
excluded.

Where Buss, Inc. USA, Buss Japan Ltd, Buss Compounding Solu-
tions (Shanghai) Co., Ltd. or another entity belonging to the Buss
Group (and not Buss AG) is party to the contract with the custom-
er, the above choice of law and selection of venue are subject to
their validity and enforceability under local applicable law. In case of
lack of validity or enforceability, (i) the exclusive venue and place of
jurisdiction shall be the principal place of business of the entity be-
longing to the Buss Group that is the party to the contract, it being
understood that BUSS may at its sole discretion decide to instead
invoke the courts at the place of incorporation or at the principal
place of business of the customer, and/or (ii) the contract shall be
governed by the substantive laws of the principal place of business
of the entity belonging to the Buss Group that is the party to the
contract, whereby the application of international commercial law
agreements, particularly the UN Convention on the International
Sale of Goods (CISG), shall in each case be excluded.
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MyHKT 19.3 He pacnpocTpaHsieTcst Ha 06paboTKy U U3roToBneHne
n3genuin (N BbINYCK APYrol NPOAYKLUMK) C OMOPOW Ha nocTas-
nsemoe BUSS obopynosaHue. B aTtom cnyyae komnaHus BUSS
MCKNovaeT BCce 06s13aTenbCcTBa, rapaHTUM U OTBETCTBEHHOCTb B
nonHom obveme. BUSS He HeceT HMKaKkon OTBETCTBEHHOCTW B
OTHOLWEHNM 06paboTKM MNN M3rOTOBMNEHMS (MNKU nocneayloLero
ncnonb3oBaHus, cbbiTa, Npogaxu npoaykuuun, obopyaoBaHus,
ycnyr unu getanen, nmbo ncnonb3oBaHuna Apyroi NpoayKumMm unm
B COYETaHUW C Heln), BKMNYas HapylleHne npas TPeTbUX nuu, u
3akasunk 06s3aH obecneuntb 6e3y6bbITO4HOCTL KOMNaHum BUSS
B Criy4ae niobbIx COOTBETCTBYIOLMX NPETEH3UA UK NPUTA3aHUIA
TPETBUX MU,

MoacyaHoOCTb M NpUMeHsieMoe nNpaBo

Cnopbl 1 pasHornacusi CTOpoH, BbiTekawowwme us [lorosopa unu
CBSi3aHHbIE C HWUM, JOMXHbI pellaTbca no 060aAHOMY cornacuio.
Ecnu pewenus no o6otogHOMY COrnacuio HEBO3MOXHO A0CTUYb,
[eno nepefaeTcst B MECTHbIW CYA.

Bce cnopbl no [oroBopy noanexaTt pacCMOTPEHUIO MWCKIoYn-
TenbHo B cygde Llopuxa, LWeeruapus. Komnanus BUSS oTtkasbl-
BaeTcs OT obpalleHus B cya no cBob6oaHOMY BblIGOpY Ha MecTe
HaxoXaeHuns 3akas4yuka.

[orosop noguuHsietca npasy Lsenuapuu. Vickniovaetca npume-
HEHWe MeXAyHapOoAHbIX KOHBEHLWA W [OroBOPOB, B YAaCTHOCTW,
BeHckon KOHBEHUMM O AOroBopax MeXAyHapOAHOW Kynnu-npo-
Oaxu.

B cnyuae, ecnu naptHepom 3akasumka no [Jorosopy sBnseTcs
komnaHust Buss, Inc. USA, Buss Japan Ltd., Buss UK Ltd. nnun
apy- rasi komnanusa rpynnel Buss (He Buss AG), BbllleykasaH-
HbI BLIGOP NpaBa U cornalleHne o NoACYAHOCTU C Yy4EeTOM ero
OEeNCTBUTENb- HOCTU U MPUMEHUMOCTU NMOAYMHSAITCS MECTHOMY
npMMeHUMomy npasy. B cnyyae HegeicTBUTENBHOCTY UMW HENpU-
MEHUMOCTM (i) [eCTBYET NCKMIOYMTENBHO NOACYAHOCTb NO MECTy
NonoXeHnUs KoMnaHum rpynnel Buss, asnsoLwencs [OroBopHon
CTOpOHOW, npuyem komnanus BUSS oTkasbiBaeTcss oT noacya-
HOCTU MO CBO- OOAHOMY BbLIGOPY COrMAacHO MEeCTOMOMOXEHWUIO
3akasuuka; (i) JoroBop noguuHseTcs maTtepuanbHOMy Mpa.y,
NPUMEHUMOMY COFNIACHO MECTOMOMOXEHWNID KOMMAHUWU Tpynmbl
BUSS, saBnsa- towencss AOroBOPHOW CTOPOHOW, Mpuyem npume-
HEHWe MexX- AyHapOAHbIX KOHBEHLMIA 1 JOrOBOPOB, B YAaCTHOCTH,
BeHcKoM KOHBEHLMM O JOroBOpax MeXayHapoAHOW Kynnu-npoaa-
XMW, UCKNoYaeTcs.
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